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dėl Bulgarijos ir Rumunijos stojimo adaptuojanti Direktyvą 94/80/EB, nustatančią išsamias prie-
mones Sąjungos piliečiams, gyvenantiems valstybėje narėje ir nesantiems jos piliečiais, naudotis

balsavimo teise ir būti kandidatais per vietos savivaldos rinkimus

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į Bulgarijos ir Rumunijos stojimo sutartį (1), ypač
jos 4 straipsnio 3 dalį,

atsižvelgdama į Bulgarijos ir Rumunijos stojimo aktą, ypač jo
56 straipsnį,

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą,

kadangi:

(1) Pagal Stojimo akto 56 straipsnį, jeigu dėl stojimo būtina
daryti institucijų priimtų po 2007 m. sausio 1 d. galio-
siančių aktų adaptacijas, o būtinos adaptacijos nebuvo
numatytos Stojimo akte arba jo prieduose, būtinus aktus
priima Taryba, nebent pirminį aktą priėmė Komisija.

(2) Konferencijos, kurioje buvo parengta Stojimo sutartis,
Baigiamajame akte nurodoma, kad Aukštosios Susita-
riančiosios Šalys pasiekė politinį susitarimą dėl institucijų
priimtų daugelio aktų adaptacijų, reikalingų dėl stojimo,
o Tarybos ir Komisijos paprašyta iki stojimo priimti šias
užbaigtas ir prireikus, atsižvelgiant į Sąjungos teisės
raidą, atnaujintas adaptacijas.

(3) Todėl turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeista 1994 m.
gruodžio 19 d. Tarybos Direktyva 94/80/EB, nustatanti
išsamias priemones Sąjungos piliečiams, gyvenantiems
valstybėje narėje ir nesantiems jos piliečiais, naudotis
balsavimo teise ir būti kandidatais per vietos savivaldos
rinkimus (2),

PRIĖMĖ ŠIĄ DIREKTYVĄ:

1 straipsnis

Direktyva 94/80/EB iš dalies keičiama taip, kaip nurodyta šios
direktyvos priede.

2 straipsnis

1. Valstybės narės priima įstatymus ir kitus teisės aktus,
kurie, įsigalioję ne vėliau kaip iki Bulgarijos ir Rumunijos įsto-
jimo į Europos Sąjungą datos, įgyvendina šią direktyvą. Jos
nedelsdamos pateikia Komisijai tų nuostatų tekstus bei tų
nuostatų ir šios direktyvos koreliacijos lentelę.

Valstybės narės, tvirtindamos tas nuostatas, daro jose nuorodą į
šią direktyvą arba tokia nuoroda daroma jas oficialiai skelbiant.
Nuorodos darymo tvarką nustato valstybės narės.

2. Valstybės narės pateikia Komisijai šios direktyvos taikymo
srityje priimtų nacionalinės teisės aktų pagrindinių nuostatų
tekstus.

3 straipsnis

Ši direktyva įsigalioja tik įsigaliojus Bulgarijos ir Rumunijos
stojimo sutarčiai ir tik jos įsigaliojimo dieną.

4 straipsnis

Ši direktyva skirta valstybėms narėms.

Priimta Briuselyje, 2006 m. lapkričio 20 d.

Tarybos vardu

Pirmininkas
J. KORKEAOJA
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(1) OL L 157, 2005 6 21, p. 11.
(2) OL L 368, 1994 12 31, p. 38.



PRIEDAS

LAISVAS ASMENŲ JUDĖJIMAS

PILIEČIŲ TEISĖS

31994 L 0080: 1994 m. gruodžio 19 d. Tarybos direktyva 94/80/EB, nustatanti išsamias priemones Sąjungos pilie-
čiams, gyvenantiems valstybėje narėje ir nesantiems jos piliečiais, naudotis balsavimo teise ir būti kandidatais per vietos
savivaldos rinkimus (OL L 368, 1994 12 31, p. 38), su pakeitimais, padarytais:

— 31996 L 0030: 1996 m. gegužės 13 d. Tarybos direktyva 96/30/EB (OL L 122, 1996 5 22, p. 14),

— 12003 T: Aktu dėl stojimo sąlygų ir Sutarčių pritaikomųjų pataisų — Čekijos Respublikos, Estijos Respublikos, Kipro
Respublikos, Latvijos Respublikos, Lietuvos Respublikos, Vengrijos Respublikos, Maltos Respublikos, Lenkijos
Respublikos, Slovėnijos Respublikos ir Slovakijos Respublikos stojimas (OL L 236, 2003 9 23, p. 33).

Priede tarp įrašų, skirtų Belgijai ir Čekijai, įterpiama:

„Bulgarijoje:

община/кметство/Общината е основната административно-териториална единица, в която се осъществява местното
самоуправление“;

o tarp įrašų, skirtų Portugalijai ir Slovėnijai:

„Rumunijoje:

comuna, oraşul, municipiul, sectorul (numai în municipiul Bucureşti) şi judeţul“.
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